
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Мохамеду (Мавритания), 
заместитель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Заседание высокого уровня по случаю 
проведения и в целях популяризации 
Международного дня действий против ядерных 
испытаний

Пункт 99 повестки дня (продолжение)

Всеобщее и полное разоружение

Г-н Махмуд (Нигерия) (говорит по-ан-
глийски): Нигерия присоединяется к заявлению, 
сделанному на сегодняшнем утреннем заседании 
представителем Туниса от имени Группы африкан-
ских государств (см. A/77/PV.97).

Я благодарю Председателя Генеральной 
Ассамблеи за созыв этого очень важного пленар-
ного заседания в Международный день действий 
против ядерных испытаний. Также хочу поблагода-
рить Исполнительного секретаря Подготовительной 
комиссии Организации по Договору о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний 
(ОДВЗЯИ) г-на Роберта Флойда и его сотрудни-
ков за неустанные усилия. Мы выражаем особую 
признательность Генеральному секретарю за 
своевременное представление его повестки дня в 
области разоружения, озаглавленной «Обеспечение 

нашего общего будущего: повестка дня в области 
разоружения», в которой, в частности, провозгла-
шается полная ликвидация ядерного оружия в 
качестве наивысшего приоритета Организации 
Объединенных Наций. Генеральный секретарь 
может рассчитывать на поддержку Нигерии в дости-
жении нашей общей цели — полной и необратимой 
денуклеаризации всего мира.

Наша делегация хотела бы вновь выра-
зить глубокую озабоченность тем фактом, что 
спустя более чем два десятилетия после открытия 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний (ДВЗЯИ) для подписания он так и не 
вступил в силу. Поэтому мы воздаем должное стра-
нам, ратифицировавшим Договор, и призываем тех, 
кто еще не подписал или не ратифицировал его, 
сделать это без каких-либо условий, чтобы обеспе-
чить его скорейшее вступление в силу. Это станет 
еще одним шагом на пути к миру, свободному от 
ядерного оружия, и еще одной гарантией от гума-
нитарного кризиса в результате ядерного взрыва. 
Нигерия всегда находилась в авангарде кампании 
против ядерного оружия и готова содействовать и 
оказывать поддержку всем усилиям, направленным 
на продвижение этой инициативы и поддержание 
готовности обеспечить вступление ДВЗЯИ в силу. 
Мы также разделяем видение путей достижения 
этой цели в контексте ядерного нераспространения 
и разоружения и построения мира, свободного от 
ядерного оружия.

Организация Объединенных Наций A/77/PV.98

Генеральная Ассамблея
Семьдесят седьмая сессия

98-е пленарное заседание
Вторник, 29 августа 2023 года, 15 ч 00 мин
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель:г-н Кёрёши . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Венгрия)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке 
подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из 
членов соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0601 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Сохранение ядерного оружия представляет 
собой угрозу для существования человечества. 
Непомерные расходы на содержание этого опасного 
оружия не могут быть оправданы, если учесть, какие 
ресурсы государства могут направить в отрасли, 
способствующие социально-экономическому 
развитию. Нигерия хотела бы выразить глубокую 
озабоченность по поводу того, что государства, 
обладающие ядерным оружием, сопротивляются 
полной ликвидации своих ядерных арсеналов 
согласно их юридическим обязательствам по статье 
VI Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). В этой связи обращаем внимание на то, что 
одним из условий универсализации ДНЯО является 
строгое выполнение задач, поставленных в рамках 
его трех основных компонентов — разоружения, 
нераспространения и использования ядерной энер-
гии в мирных целях.

Нигерия вновь заявляет о том, что катастро-
фические гуманитарные последствия, которые 
могут возникнуть в результате преднамеренной 
или непреднамеренной детонации ядерного заряда, 
должны сами по себе убедить все государства отка-
заться от дальнейшего обладания ядерным оружием. 
Полная ликвидация ядерного оружия должна 
быть конечной целью всех процессов разоруже-
ния в рамках широкого спектра задач, которыми 
занимается Организация Объединенных Наций. 
Наша делегация хотела бы напомнить Ассамблее 
об эпохальном Договоре о запрещении ядерного 
оружия и о том, что мы по-прежнему гордимся тем, 
что наша страна принимала активное участие в 
процессе его принятия и была в числе первых подпи-
савших его стран. Страны Африки давно признали 
экзистенциальную угрозу, которую представляет 
для человечества ядерное оружие, следствием чего 
стало принятие Пелиндабского договора, провоз-
гласившего Африку зоной, свободной от ядерного 
оружия. В частности, он запрещает размещение или 
испытание ядерных взрывных устройств на всем 
пространстве Африканского континента. Поэтому 
наша делегация призывает все государства-члены 
последовать примеру Африки и превратить свои 
регионы в зоны, свободные от ядерного оружия.

Приоритетом Нигерии является обеспечение 
того, чтобы Договор о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний не ограничивался запретом на 
испытания ядерного оружия, а признавал важность 
использования ядерной энергии на благо человека и 
окружающей среды. Мы высоко ценим достигнутый 

к настоящему времени прогресс в отношении 
режима проверки и выражаем свою решительную 
поддержку Договору. Мы также высоко ценим 
работу Подготовительной комиссии, в том числе 
по укреплению проверочного потенциала ОДВЗЯИ. 
Наша делегация хотела бы обратиться с призывом 
ко всем государствам присоединиться к Договору, 
особенно к тем из них, которые еще не сделали 
этого. Его реализация имеет решающее значение 
для безопасности человечества.

В заключение призываем Исполнительного 
секретаря, Подготовительную комиссию и Группу 
друзей ДВЗЯИ активизировать усилия по сбору 
подписей и ратификации этого договора, необходи-
мых для его вступления в силу.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мы выражаем глубо-
кую признательность за созыв этого эпохального 
заседания Генеральной Ассамблеи и хотели бы 
поблагодарить Казахстан за его важную роль в отста-
ивании идеи провозглашения Международного дня 
действий против ядерных испытаний.

Прошло 27 лет с момента подписания 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, а мир все еще ждет реального осущест-
вления его положений. Мировое сообщество 
по-прежнему твердо намерено искоренить ядерные 
испытания и неоднократно подтверждало эту пози-
цию. Достижение этой благородной цели зависит 
от решительной приверженности этому курсу госу-
дарств, обладающих ядерным оружием и несущих 
за это главную ответственность. Иран разделяет 
разочарование по этому поводу государств, не 
обладающих ядерным оружием, и вместе с ними 
выступает против задержек в прекращении ядерных 
испытаний. Подобные задержки лишь подрывают 
достигнутые прогресс и динамику, что с особой 
очевидностью проявилось на десятой Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора и 
на первом заседании Подготовительного комитета 
Конференции 2026 года по рассмотрению действия 
Договора. Актуальность этих призывов невозможно 
переоценить. Продолжение ядерных испытаний 
стимулирует производство, распространение и 
потенциальное применение ядерного оружия. 
Последствия этих испытаний, очень похожие на 
реальное развертывание ядерного оружия, должны 
послужить тревожным сигналом для всего мира, 



29/08/2023  A/77/PV.98

23-25537 3/10

в том числе для государств, обладающих ядерным 
оружием. Суровая статистика, свидетельствующая 
о том, что на сегодня проведено более 2000 испыта-
ний, из которых почти половина — Соединенными 
Штатами, вызывает глубокую тревогу.

Иран твердо убежден в том, что краеу-
гольным камнем наших усилий по избавлению 
мира от ядерных угроз является добросовестное 
осуществление статьи VI Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, ответственность за 
которое целиком лежит на государствах, обладаю-
щих ядерным оружием. Поэтому международное 
сообщество должно призвать эти государства к 
ответу и настоятельно потребовать от них выпол-
нить свои правовые обязательства и отказаться от 
любых противоречащих им действий. Это требо-
вание распространяется и на израильский режим, 
обладающий различными видами ядерного оружия, 
серьезно угрожающего миру и безопасности в реги-
оне и за его пределами. Хотя добровольное введение 
моратория на ядерные испытания заслуживает 
всяческих похвал, мораторий не способен заменить 
собой необходимость принятия юридически обяза-
тельных обязательств. До тех пор, пока эта цель не 
будет достигнута, государствам, обладающим ядер-
ным оружием, необходимо в своей деятельности в 
этой области руководствоваться положениями не 
указанных мораториев, а соответствующего юриди-
чески обязывающего документа.

Сегодня наше внимание сосредоточено 
исключительно на важности прекращения всех 
ядерных испытаний не только ради благополу-
чия нынешнего и будущих поколений, но и ради 
здоровья нашей планеты. Выживание человечества 
зависит от полного консенсуса в вопросе о том, что 
ядерное оружие никогда больше не должно испы-
тываться, разрабатываться или применяться, а его 
полное уничтожение должно оставаться конечной 
целью и неотложной задачей. Договор о запрещении 
ядерного оружия (ДЗЯО) — это шаг в правильном 
направлении. Очень рассчитываем на его реальное 
выполнение путем принятия хорошо продуманных 
мер, включающих скорейшее начало переговоров 
на Конференции по разоружению по всеобъемлю-
щей конвенции, охватывавшей весь жизненный 
цикл этого бесчеловечного оружия и направлен-
ной в конечном счете на его полное уничтожение. 
Этот путь — единственная гарантия недопуще-
ния применения или угрозы применения ядерного 
оружия. Давайте используем все имеющиеся у нас 

возможности, чтобы действительно достичь этой 
цели.

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Не будет ошибкой сказать, что применение и 
испытание ядерного оружия представляют собой 
одну из самых серьезных угроз для сообщества 
наций и будущих поколений. Атомные бомбар-
дировки Хиросимы и Нагасаки в 1945 году и их 
долгосрочные последствия напоминают всем нам 
об ужасе ядерного оружия и его применения. Мы 
поклялись никогда больше не допустить этого. 
Однако по иронии судьбы современное ядерное 
оружие гораздо мощнее бомбы, сброшенной на 
Хиросиму, мощность которой составляла около 
15 килотонн в тротиловом эквиваленте. Мощность 
же современного ядерного оружия может состав-
лять от десятков килотонн до нескольких мегатонн. 
Некоторые ядерные боеголовки в 100 или даже в 
1000 раз мощнее разрушивших Хиросиму бомб. Это 
парадоксальный факт. Шри-Ланка присоединяется 
к призыву человечества избавиться от призрака 
ядерной войны и потому активно поддерживает все 
инициативы, призванные содействовать построе-
нию мира, свободного от ядерного оружия. Запрет 
ядерных испытаний — гигантский шаг в этом 
направлении.

На протяжении нескольких десятилетий 
Шри-Ланка неизменно выступает в поддержку 
построения мира, свободного от ядерного оружия, 
и за полную ликвидацию такого оружия. Мы неод-
нократно заявляли о необходимости всеобщего 
ядерного разоружения на недискриминационной 
и поддающейся проверке основе. По-прежнему 
считаем, что цель ядерного разоружения может 
быть достигнута в четко обозначенные сроки на 
основе пошагового процесса, подкрепленного 
универсально обязательным и общесогласованным 
многосторонним рамочным документом, глобаль-
ным и недискриминационным по своему характеру. 
Считаем востребованным конструктивный диалог 
между всеми государствами, обладающими ядер-
ным оружием для выстраивания доверительных 
отношений и уменьшения значимости ядерного 
оружия в доктринах безопасности. Учитывая совре-
менную обстановку в сфере международной 
безопасности, мы приветствуем тот резонанс, кото-
рый вызывает в международном сообществе общая 
цель, заключающаяся в ликвидация ядерной угрозы. 
Сегодняшнее заседание, посвященное популяриза-
ции Международного дня действий против ядерных 
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испытаний, является важным подтверждением 
нашей общей решимости создать условия и пред-
принять шаги для введения юридического запрета 
на проведение ядерных испытаний, и я благодарен 
Казахстану за эту инициативу.

С момента изобретения ядерное оружие стоит 
особняком в глобальной архитектуре безопасности 
— это общепризнанный факт. Но с военной и поли-
тической точек зрения оно воспринимается прежде 
всего в связи с его исключительной разрушительной 
силой. В отличие от других видов оружия мнения 
различных государств и их граждан по поводу ядер-
ного оружия резко расходятся. Некоторые считают 
его одновременно и высшей гарантией безопас-
ности государства, и орудием зла. Впрочем факт 
остается фактом: публично никто не отрицает необ-
ходимости достижения конечной цели — полной 
ликвидации ядерного оружия. Вопрос усложняется 
тем, что ядерные материалы имеют как граждан-
ское, так и военное назначение.

Именно поэтому вопросы регулирования 
использования ядерной энергии и ядерных матери-
алов должны рассматриваться прежде всего через 
призму ядерного нераспространения и разоружения. 
Для этого необходимо тщательно проанализировать, 
на каком этапе мы находимся сейчас в контексте 
Договора о частичном запрещении ядерных испыта-
ний, запрещающего испытания ядерного оружия в 
атмосфере, космическом пространстве и под водой, 
а также Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО), Договора о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) и Договора 
о запрещении ядерного оружия. В этой связи 
уместно напомнить, что своей первой резолюцией 
(резолюция 1 (I)) Генеральная Ассамблея создала 
Комиссию Организации Объединенных Наций по 
атомной энергии, которой, в частности, было пору-
чено обеспечивать использование атомной энергии 
в мирных целях и добиваться ликвидации ядерного 
оружия. К сожалению, Комиссии не удалось согла-
совать никаких конкретных мер из-за разногласий 
по поводу приоритетов сверхдержав.

Поэтому настало время избрать в качестве 
нашей коллективной глобальной цели избавление 
человечества от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. Однако для этого 
необходимо, чтобы каждый член мирового сооб-
щества государств предпринял все необходимые 
шаги в рамках своей компетенции для подписания 

и ратификации ДВЗЯИ и содействия вступлению 
этого договора в силу. Мы все можем согласиться с 
тем, что ДВЗЯИ является эффективным средством 
продвижения ядерного разоружения и нерас-
пространения, поскольку сдерживает развитие и 
качественное совершенствование ядерного оружия 
и останавливает разработку новых передовых типов 
ядерного оружия благодаря глобальной сети мони-
торинга, позволяющей проводить инспекции на 
местах. Настоятельно призываем восемь государств 
из приложения 2 к Договору, которые еще этого 
не сделали, подписать и ратифицировать ДВЗЯИ 
с учетом его подавляющей и практически всеоб-
щей поддержки и той важной роли, которую он 
играет в построении мира, свободного от ядерного 
оружия. Кроме того, считаем, что нашей конечной 
целью должен быть Договор о запрещении ядерного 
оружия, чьи положения уже в достаточной степени 
отражают положения ДНЯО.

Шри-Ланка считает своим долгом донести 
до будущих поколений осознание того, к каким 
трагическим последствиям приводит примене-
ние ядерного оружия, и придает большое значение 
образованию по вопросам разоружения и нерас-
пространения. Искренне верим в то, что нынешнее 
заседание поспособствует повышению осведом-
ленности общественности о важности ядерного 
разоружения.

Это срочная задача. Наш срок на Земле скорот-
ечен, и за это время мы должны сохранить планету 
для последующих поколений в соответствии с 
обязательством одного поколения перед другими. В 
этом вопросе возможен только один компромисс, и 
этим компромиссом является поддержание мира на 
всей планете, чтобы все человечество могло жить в 
мире и достоинстве. Уверен, что сегодняшняя моло-
дежь без обиняков сказала бы нам, что мы можем 
обойтись без ядерного оружия.

Г-н Сегура Арагон (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Наша страна выражает благодарность 
за созыв этого пленарного заседания высокого 
уровня Генеральной Ассамблеи для популяризации 
Международного дня действий против ядерных 
испытаний. Кроме того, приветствуем и принимаем 
к сведению ценные выступления Высокого пред-
ставителя Организации Объединенных Наций по 
вопросам разоружения, Исполнительного секре-
таря Организации по Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний, представителя 
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Международного агентства по атомной энергии и 
молодежного активиста г-на Элиаса Мерада Таули 
(см. A/77/PV.97). Наша страна признает важность 
сегодняшней памятной даты для дальнейшего 
обсуждения и осознания разрушительных послед-
ствий ядерных испытаний и других ядерных 
взрывов. Пользуясь случаем, Сальвадор хотел бы 
решительно осудить ядерные испытания и другие 
виды ядерных взрывов, которые угрожают нашей 
коллективной безопасности, загрязняют окружаю-
щую среду и наши природные ресурсы и наносят 
ущерб здоровью и безопасности всех людей.

Проведение таких испытаний подвергает повы-
шенному риску нашу международную архитектуру 
разоружения и нераспространения и противоре-
чит духу и букве таких документов, как Договор о 
нераспространении ядерного оружия и Договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
(ДВЗЯИ). В этой связи Сальвадор вновь заявляет о 
своей поддержке работы Подготовительного коми-
тета Организации по Договору о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний над вступлением 
ДВЗЯИ в силу и особенно приветствует проведение 
тринадцатой Конференции по содействию вступле-
нию в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, которая состоится в сентябре 
в Нью-Йорке под совместным председательством 
Панамы и Норвегии.

Вместе с тем полного прекращения ядерных 
испытаний и других ядерных взрывов невозможно 
добиться до тех пор, пока все государства не 
осознают актуальность этого обязательства для 
сохранения жизни каждого человека, а также для 
защиты наших природных ресурсов и их сохранения 
для нынешнего и будущих поколений. В этой связи 
Сальвадор вновь обращается к государствам, пере-
численным в приложении 2 к ДВЗЯИ, с призывом 
незамедлительно ратифицировать Договор. Высоко 
ценим и приветствуем тот факт, что страны нашего 
региона Латинской Америки и Карибского бассейна 
подписали и полностью ратифицировали Договор, 
что является свидетельством нашей привержен-
ности цели всеобщего и полного разоружения и 
подтверждает наш настрой как государств-участ-
ников первой в мире зоны, свободной от ядерного 
оружия, созданной в соответствии с Договором 
Тлателолко.

Сегодня, в эту памятную дату, мы привет-
ствуем образовательные инициативы, особенно 

молодежные, направленные на окончательное 
прекращение ядерных испытаний как необходи-
мый этап на пути к созданию мира, свободного от 
ядерного оружия. Приветствуем также руководя-
щую роль Управления Организации Объединенных 
Наций по вопросам разоружения в продвижении 
его инициативы «Молодежь за разоружение» и, в 
частности, в организации кампании «Ускорим разо-
ружение», в рамках которой поощряется участие 
молодых людей в повышении уровня осведомлен-
ности общественности посредством пропаганды 
физической культуры и здорового образа жизни. 
Наша страна приветствует и поддерживает кампа-
нию, проводимую в рамках популяризации 
Международного дня, и призывает другие госу-
дарства-члены присоединиться к этой важной 
инициативе.

В заключение хочу выразить наше глубо-
кое удовлетворение по поводу второй встречи 
государств-участников Договора о запрещении 
ядерного оружия (ДЗЯО), которая состоится в конце 
года в штаб-квартире Организации Объединенных 
Наций под председательством Мексики. Сальвадор 
вновь подчеркивает, что ДЗЯО помогает укре-
пить международную архитектуру разоружения 
и нераспространения и представляет собой вклад 
государств, не обладающих ядерным оружием, в 
построение свободного и безопасного мира, когда 
ядерное оружие канет в прошлое. Наша страна 
будет активно участвовать в работе этого форума и 
призывает другие государства к конструктивному и 
целенаправленному взаимодействию в этом направ-
лении для построения мира, свободного от ядерного 
оружия.

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит 
по-французски): Наша делегация присоединяется 
к заявлениям, сделанным от имени Европейского 
союза и представителем Королевства Нидерландов 
от имени Группы западноевропейских и других 
государств (см. A/77/PV.97), и хотела бы выска-
зать следующие замечания в своем национальном 
качестве.

Проведение Международного дня действий 
против ядерных испытаний имеет в этом году 
особое значение для нашей страны. Двадцать пять 
лет назад, 6 апреля 1998 года, Франция вместе 
с Соединенным Королевством ратифицировала 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний (ДВЗЯИ), который она подписала 
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16 сентября 1996 года. После бессрочного прод-
ления Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) в 1995 году ратификация этого 
договора Францией придала конкретную юридиче-
скую форму взятому нами обязательству добиваться 
путем переговоров всеобъемлющего запрета ядер-
ных испытаний, который бы также распространялся 
на испытание устройств низкой мощности — так 
называемый «нулевой вариант».

Наши обязательства не ограничивались 
чисто юридическими аспектами и незамедлительно 
вылились в конкретные действия в виде полного, 
необратимого и полностью транспарентного 
демонтажа нашего испытательного полигона в 
Тихом океане. Франция также обязуется строить 
станции в своей сфере ответственности в рамках 
Международной системы мониторинга, которая 
была развернута для контроля за соблюдением 
запрета. Для нас это принципиально важный 
момент, поскольку полный запрет на ядерные 
испытания имеет смысл только в том случае, если 
он подкреплен надежной и прозрачной системой 
проверок. Франция незамедлительно выделила 
средства на строительство, сертификацию и ввод в 
эксплуатацию 16 станций, за которые она отвечает 
по Договору в рамках Международной системы 
мониторинга, созданной ДВЗЯИ, что способствует 
созданию режима проверок, придающего Договору 
его силу и обуславливающим его уникальность. 
В конечном счете 321 станция будет вести наблю-
дение за всем земным шаром без какой-либо 
дискриминации.

Благодаря этой ведущейся сейчас в Вене мони-
торинговой работе и обработке данных, собранных 
группами Международного центра данных, 
186 государств, подписавших Договор, и между-
народное сообщество в целом уже сегодня могут 
постоянно следить за выполнением Францией своего 
обязательства воздерживаться от проведения новых 
ядерных испытаний. Эти данные также необходимы 
для передачи соответствующей информации между-
народному сообществу в тех случаях, когда то или 
иное государство нарушает признанный практиче-
ски всеми мораторий. Все испытания, проведенные 
Северной Кореей, были зафиксированы и проана-
лизированы группами Организации по Договору о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 
Ратифицировав Договор, демонтировав свои испы-
тательные ядерные установки и сертифицировав все 
станции мониторинга в своей зоне ответственности, 

Франция сегодня является единственным государ-
ством-участником ДНЯО, полностью выполнившим 
свои обязательства по ДВЗЯИ.

И спустя 25 лет после ратификации Францией 
ДВЗЯИ этот договор по-прежнему сохраняет свое 
уникальное значение для борьбы с распростране-
нием ядерного оружия и за ядерное разоружение. Его 
легитимность проистекает из Договора о нераспро-
странении ядерного оружия и поэтому он полностью 
соответствует французскому курсу на постепенное 
разоружение без ущерба для чьей-либо безопас-
ности. При этом спустя 25 лет после ратификации 
Францией ДВЗЯИ этот договор так и не вступил в 
силу. Именно поэтому Франция, пользуясь случаем, 
вновь обращается к восьми оставшимся государ-
ствам с призывом ратифицировать ДВЗЯИ без 
промедления и предварительных условий. Только 
так можно обеспечить обязательный характер 
национальных мораториев, введенных каждым из 
186 государств, подписавших Договор, и 178 госу-
дарствами, ратифицировавшими его.

Нас не может не тревожить информация о 
том, что некоторые государства, например, Россия, 
ратифицировавшая Договор, рассматривают 
возможность возобновления ядерных испытаний. До 
вступления ДВЗЯИ в силу п ризываем все государ-
ства подтвердить готовность соблюдать мораторий 
на ядерные испытания. В нашем неспокойном мире, 
где правила построения многосторонних отно-
шений ежедневно ставятся под сомнение, ДВЗЯИ 
является напоминанием о том, чего может добиться 
международное сообщество, когда оно прилагает 
усилия для достижения общей цели, используя 
соответствующие инструменты развития доверия и 
компетентности.

Г-н Глухов (Российская Федерация): Россия 
является одним из государств, ратифицировавших 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний (ДВЗЯИ) и объявивших добровольный 
мораторий на ядерные испытания. Наша страна уже 
более 30 лет ответственно выполняет взятые на себя 
обязательства. Последовательно исходим из того, 
что согласование в 1996 году данного договора, зани-
мающего важное место в международных усилиях 
по укреплению режима нераспространения ядер-
ного оружия, стало важнейшей вехой в контексте 
международных усилий по введению всеобъем-
лющего запрета на ядерные испытания. ДВЗЯИ 
является наиболее проработанным международным 
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инструментом в этой сфере и стал для подавляющего 
большинства государств неотъемлемым элемен-
том обеспечения международной безопасности и 
стабильности. Российская Федерация выступает 
за дальнейшее поступательное развитие режима 
контроля в рамках ДВЗЯИ и вносит весомый вклад 
в эту работу. Наша страна последовательно прово-
дит линию на завершение строительства объектов 
российского сегмента Международной системы 
мониторинга, предусмотренной Договором. Общее 
число сертифицированных объектов достигло 
отметки в 31 из 32 запланированных.

Россия принимала непосредственное 
участие в реабилитации территорий бывшего 
Семипалатинского испытательного полигона в 
Казахстане. По оценкам российских специали-
стов, на настоящий момент более 90 процентов 
территорий полигона может быть передано в хозяй-
ственный оборот. Напоминаем также и о совместном 
заявлении президентов Российской Федерации, 
Республики Казахстан и Соединенных Штатов от 
2012 года относительно трехстороннего сотруд-
ничества на бывшем Семипалатинском полигоне. 
Из него четко следует, что уровень безопасности 
на бывшем объекте существенно возрос. Россия с 
пониманием относится к возрастающим тревожным 
настроениям мирового сообщества относительно 
возможности возобновления на нашей планете 
ядерных испытаний. В этой связи хотели бы отме-
тить следующее.

Открытие подписания ДВЗЯИ 24 сентября 
1996 года ознаменовало собой надежду на то, что 
эра ядерных испытаний подходит к своему окон-
чательному завершению. Однако, к сожалению, 
за более чем четверть века Договор, который был 
призван навсегда остановить все виды ядерных 
испытаний, так и не вступил в силу из-за того, что 
не был ратифицирован восемью государствами из 
приложения 2 к Договору. Нас этот факт серьезно 
беспокоит. Особую озабоченность вызывает то, что 
Соединенные Штаты — государство, которое явля-
ется единственным применившим ядерное оружие, 
а также удерживает лидерство по количеству 
проведенных ядерных испытаний, — не первый год 
сохраняет открытым вопрос о возвращении к испы-
таниям и по этой причине не ратифицирует ДВЗЯИ. 
На этом фоне мы не признаем право Вашингтона 
выступать с какими-либо обвинениями в наш адрес.

В этом контексте хотим также подчер-
кнуть, что упомянутое сегодня некоторыми 
делегациями заявление президента России о гипо-
тетической возможности возобновления нашей 
страной ядерных испытаний, озвученное в ходе его 
послания Федеральному собранию, следует рассма-
тривать исключительно в контексте нашего ответа 
на деструктивные действия Соединенных Штатов. 
Оно является превентивным сигналом Вашингтону. 
К такому шагу мы прибегнем только в том случае, 
если Соединенные Штаты сделают это первыми. 
Что касается очередных необоснованных обвине-
ний со стороны ряда делегаций в адрес Российской 
Федерации в контексте украинского сюжета, никак 
не относящегося к теме сегодняшнего заседания, 
равно как и попыток придать им ядерное измере-
ние, то отвечать на них здесь мы не собираемся. Все 
необходимые разъяснения на этот счет наша страна 
уже неоднократно предоставляла и продолжает 
предоставлять на профильных площадках.

Считаем, что усилия международного сооб-
щества, в первую очередь оставшихся восьми 
стран из приложения 2 к ДВЗЯИ, должны быть 
сконцентрированы на его превращении в действу-
ющий международно-правовой инструмент. Это 
один из абсолютных приоритетов в сфере нерас-
пространения ядерного оружия и контроля над 
вооружениями. Призываем руководство государств, 
от которых зависит судьба договора, проявить 
политическую волю и ответственность, как можно 
скорее приняв конкретные решения по его подписа-
нию и ратификации.

Г-н Шатил (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Бангладеш остается убежденным сторонником 
всеобщего и полного разоружения и нераспростра-
нения. Мы являемся участниками практически всех 
международных договоров в области разоружения 
и нераспространения, включая Договор о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО), Договор 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний (ДВЗЯИ), Договор о запрещении ядерного 
оружия, Конвенцию по биологическому оружию и 
Конвенцию по химическому оружию.

С сожалением констатируем, что некоторые 
страны до сих пор не ратифицировали ДВЗЯИ, из-за 
чего он пока не вступил в силу. Бангладеш также 
испытывает разочарование в связи с тупиковой 
ситуацией, уже много десятилетий сохраняющейся 
в рамках Конференции по разоружению в Женеве, 
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которая должна быть главным форумом для 
переговоров по разоружению. Действительно, 
длительное отсутствие прогресса на многосторон-
них переговорах по разоружению породило чувство 
безразличия и оторванности не только среди многих 
государств-членов, но и среди многих народов 
мира. Это порой заставляет нас не замечать реаль-
ной экзистенциальной угрозы, которая возникает 
при беспрепятственном накоплении, испытании и 
распространении ядерного оружия.

Никто не может отрицать, что современная 
геополитическая ситуация в мире повышает риск 
ядерного уничтожения человечества до уровня, 
сопоставимого разве что с периодом холодной 
войны. Бангладеш считает, что Международный 
день действий против ядерных испытаний явля-
ется для всех нас важной возможностью для 
дальнейшего повышения информированности 
как политиков, так и населения стран мира о тех 
разрушительных последствиях, с которыми мы все 
столкнемся в случае начала ядерной войны. Для 
Бангладеш, географически расположенной вблизи 
трех ядерных держав, возможность стать — будь 
то в результате преднамеренных или непреднаме-
ренных действий — случайной жертвой любого 
ядерного удара действительно представляет реаль-
ную угрозу безопасности.

В этот знаменательный День действий против 
ядерных испытаний мы хотели бы призвать государ-
ства-члены, которые еще не сделали этого, как можно 
скорее присоединиться к ДНЯО и ДВЗЯИ и рати-
фицировать их. Нам необходимо активизировать 
работу многосторонних переговорных механизмов 
по разоружению, включая Конференцию по разору-
жению, и возобновить откровенные и предметные 
дискуссии по всем нерешенным вопросам.

Бангладеш, будучи государством — участ-
ником Договора о запрещении ядерного оружия, 
призывает все государства-члены, которые еще не 
сделали этого, присоединиться к Договору. Считаем, 
что странам не удастся обеспечить свою нацио-
нальную безопасность без обеспечения глобальной 
коллективной безопасности для всех, и что наш 
моральный долг — передать следующему поколе-
нию мирное и безопасное общество, свободное от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения.

Г-жа Санабрия де Монтьель (Парагвай) 
(говорит по-испански): В этот важный день Парагвай 

как убежденный приверженец и участник первой 
в мире зоны, свободной от ядерного оружия, в 
Латинской Америке и Карибском бассейне гордится 
возможностью выступить с заявлением.

Мы оказались в сложной международ-
ной ситуации, когда ядерная угроза приобретает 
невиданные ранее масштабы. Постоянные заяв-
ления лидеров государств, обладающих ядерным 
оружием, о применении силы создают реальную 
угрозу глобальной стабильности. В этой связи вновь 
подчеркиваем важность диалога, умеренности и 
конкретных политических обязательств как един-
ственного пути сохранения мира.

Очень важно понимать, что географическая 
удаленность от потенциальных зон конфликтов 
не защитит нас от ядерного оружия. Все страны и 
части общества уязвимы перед среднесрочными и 
долгосрочными последствиями его применения. 
Угрозы применения ядерного оружия и его испы-
тания представляют собой риск, который мы не 
можем игнорировать, и наш долг состоит в том, 
чтобы решительно и сообща противостоять этой 
опасности. История учит нас тому, что последствия 
ядерных испытаний для атмосферы, окружаю-
щей среды и здоровья людей разрушительны. От 
радиоактивных осадков до патологий и смертель-
ных заболеваний — эти последствия невозможно 
игнорировать. Поэтому мы хотим обратить внима-
ние на необходимость ратификации и введения в 
действие Договора о запрещении ядерного оружия 
и Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний, а также призвать те государства, 
которые еще не сделали этого, присоединиться к 
глобальным усилиям по искоренению такой прак-
тики раз и навсегда.

Ядерное разоружение и полная ликвидация 
ядерного оружия являются необходимыми усло-
виями для обеспечения мира и безопасности на 
планете. Перед нами по-прежнему стоят задачи 
борьбы с распространением и созданием новых 
видов ядерного оружия, а также прекращения гонки 
вооружений. Мы должны противодействовать 
любым попыткам государств создать такое оружие 
под каким бы то ни было предлогом, подтверждая 
при этом, что единственный способ достижения 
прогресса — это разоружение.

Признаем ценность и важность использова-
ния ядерной энергии в мирных целях, но призываем 
государства направить свои усилия на развитие 
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своих обществ мирными и конструктивными мето-
дами. Инвестиции в ядерное оружие представляют 
собой пустую трату времени, поскольку соот-
ветствующие ресурсы и усилия могли бы быть 
направлены на улучшение жизни наших граждан 
и обеспечение устойчивого развития. Поэтому 
сегодня, в Международный день действий против 
ядерных испытаний, Парагвай вновь заявляет о 
своей приверженности делу обеспечения между-
народного мира и безопасности и призывает 
международное сообщество объединить усилия 
ради полного прекращения ядерных испытаний в 
интересах разоружения, более надежного обеспе-
чения безопасности и установления прочного мира 
для нынешнего и будущих поколений. Вместе мы 
сможем этого добиться.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Слово предоставляется 
постоянному наблюдателю от Святого Престола, 
имеющего статус государства-наблюдателя.

Архиепископ Качча (Святой Престол) 
(говорит по-английски): Папа Римский Франциск 
призывает нас учиться у жертв ядерных испыта-
ний. Их голоса – пророческие, и они призывают 
человечество больше ценить красоту, любовь, 
сотрудничество и дух братства и напоминают миру 
об опасности ядерного оружия, которое способно 
уничтожить и нас, и нашу цивилизацию.

78 лет назад на полигоне Тринити в 
Нью-Мексико было проведено первое испыта-
ние ядерного взрывного устройства. Это событие 
послужило началом гонки вооружений, в рамках 
которой испытания ядерных устройств проводились 
на протяжении всего двадцатого века. Испытания 
повлекли за собой серьезный ущерб для обще-
ства, включая перемещение населения, проблемы 
со здоровьем у нескольких поколений, отравление 
пищи и воды, нарушение духовной связи людей с 
Землей — нашим общим домом. Последствия в 
несоразмерно большей степени затронули корен-
ные народы, женщин и детей, которым мало чем 
помогли, а большую часть помощи получили воен-
нослужащие. Государства, делающие ставку на 
ядерное сдерживание, несут моральную и юриди-
ческую ответственность за восстановление жизней, 
сообществ и экосистем, пострадавших в результате 
таких испытаний. К сожалению, риск возобновления 
испытаний ядерных взрывных устройств по-преж-
нему существует. Это приведет к усугублению 

гонки вооружений и снижению уровня междуна-
родной безопасности.

Учитывая этот риск, наша делегация поддер-
живает усилия по обеспечению вступления в силу 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний как итог десятилетий работы, направ-
ленной на запрещение ядерных испытаний, начиная 
с Договора об ограниченном запрещении испыта-
ний 1963 года. Святой Престол поддерживает также 
ужесточение запрета на испытания ядерных взрыв-
ных устройств в Договоре о запрещении ядерного 
оружия, в котором за счет позитивных обязательств 
этот запрет увязывается с основной целью постро-
ения мира, свободного от ядерного оружия. Как 
сказал Папа Римский Франциск, ядерное оружие 
несовместимо с духом братства. Достижение всеоб-
щего запрета на испытания ядерных взрывных 
устройств и восстановление жизни людей и окру-
жающей среды, пострадавших в результате таких 
испытаний, открывают путь к выстраиванию атмос-
феры доверия и искреннего диалога.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора на этом торжественном заседании.

Прежде чем предоставить слово выступа-
ющим в порядке осуществления права на ответ, я 
хотел бы напомнить делегатам, что выступления в 
порядке осуществления права на ответ ограничива-
ются десятью минутами для первого выступления и 
пятью минутами — для второго и осуществляются 
делегациями с места.

Г-н Эльшандавили (Египет) (говорит по-а-
рабски): Я беру слово в порядке осуществления 
права на ответ в связи с заявлением наблюдателя 
от Европейского союза (см. A/77/PV.97), в котором 
он обратился к Египту с просьбой ратифицировать 
Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний (ДВЗЯИ).

Прежде всего Египет хотел бы подчеркнуть, 
что он полностью поддерживает ДВЗЯИ и что он 
принимал серьезное и деятельное участие в пере-
говорах, которые привели к заключению Договора, 
впоследствии подписанного нами. Однако хорошо 
известно, что Египет не ратифицировал Договор 
из-за сохраняющихся недостатков осуществле-
ния данного договора, связанных с архитектурой 
разоружения и нераспространения на Ближнем 
Востоке. В регионе есть страны, которые до сих 
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пор не присоединились к Договору о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО), а на Ближнем 
Востоке сохраняются ядерные объекты, работа-
ющие вне рамок соглашения о всеобъемлющих 
гарантиях Международного агентства по атомной 
энергии. В формулировке шага 10 Плана действий 
Конференции 2010 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора подчеркивается, что 
на государствах, обладающих ядерным оружием, 
лежит основная ответственность за ратификацию 
ДВЗЯИ, с целью побудить другие страны, которые 
еще не присоединились к ДНЯО и при этом обла-
дают ядерными объектами, функционирующими 
вне рамок режима гарантий, подписать и ратифи-
цировать его. Кроме того, в ходе всех конференций 
по рассмотрению действия ДНЯО подтверждалась 
необходимость универсализации Договора, что еще 
не было достигнуто. Поэтому Египет призывает все 
страны взять на себя обязательства по обеспечению 
универсальности ДНЯО в соответствии с шагом 
10 плана действий, одобренного на Конференции 
2010 года по рассмотрению действия ДНЯО.

Г-н Кальмар (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы отреагировать на высказывания 
представителя Исламской Республики Иран, в кото-
рых он упоминал нашу страну. Ответственность 
за отсутствие доверия к ближневосточной архи-
тектуре контроля над вооружениями лежит на 
Иране. Эта страна нарушает свои обязательства по 
Договору о нераспространении ядерного оружия 
и Соглашению о гарантиях с Международным 
агентством по атомной энергии, а также соответ-
ствующие резолюции Совета Безопасности. Пример 
Ирана служит подтверждением необходимости, 
помимо Дополнительного протокола, разработать 
особый режим гарантий, предназначенный для 
государств, которые неоднократно попадаются на 
нарушениях. Сегодня это актуально как никогда, и 
именно поэтому обвинения, которые Иран выдви-
гает в адрес Израиля, нельзя назвать иначе как 
нелепыми. Наконец, я хотел бы напомнить пред-
ставителю Ирана, что официальное название моей 
страны — Государство Израиль.

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Считаю необходимым 
воспользоваться своим правом на ответ, чтобы 
прокомментировать и опровергнуть утвержде-
ния представителя израильского режима, 
который последовательно выступает с ложными, 

необоснованными и сфабрикованными заявле-

ниями в отношении моей страны. По сути, режим 

использует такие действия для того, чтобы отвлечь 

внимание от своей деятельности, противоречащей 

международному праву, в том числе от действий, 

которые были осуждены как геноцид, военные 

преступления, преступления против человечности 

и преступления агрессии. Бесспорно, израильский 

режим использует стратегии, с помощью которых 

стремится отвлечь внимание от совершаемых им 

действий, прибегая к дезинформации и созданию 

искусственных кризисов. Такая тактика не может 

скрыть преступного поведения, которое пред-

ставляет собой неотъемлемую характеристику 

израильского режима, стремящегося проводить 

экспансионистскую и агрессивную политику. На 

протяжении десятилетий этот режим в условиях 

явной безнаказанности попирает международ-

ное право и игнорирует резолюции Организации 

Объединенных Наций. Серьезную озабоченность 

по-прежнему вызывает продолжающаяся незакон-

ная и неправомерная деятельность этой страны 

на оккупированных ею территориях, включаю-

щая такие действия, как заказные убийства, акты 

саботажа, кибератаки и кинетические атаки на 

суверенные государства. Мы призываем мировое 

сообщество призвать израильский режим к ответу 

за широкомасштабные нарушения прав человека и 

принять меры по недопущению дальнейшего приоб-

ретения им ядерных вооружений.

Исполняющий обязанности Председателя 

(говорит по-английски): Могу ли я считать, что 

Генеральная Ассамблея постановляет завершить 

рассмотрение пункта 99 повестки дня?

Решение принимается.

Заседание закрывается в 15 ч 55 мин.


